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Mass Intentions - Misne nakane
6 — 13.svibnja - May 6 - 13, 2012.

Monday- Ponedjeljak: 7.svibnja — May 07, 2012.
7,00PM + Ana Peji¢ - Ob. Peji¢
Na cast Bl.Djevici Mariji — Svjetlana/Josip Ban

Tuesday — Utorak: 8.svibnja — May 8, 2012.
7,00PM + Ana Peji¢ — Ob. Peji¢
Na cast Bl.Djevici Mariji - Marija Frankovi¢
+ Vladimir MiSkovi¢ — Ob. Mile Miskovi¢

Wednesday- Srijeda: 9.svibnja— May 9, 2012.
7,00PM + Ana Peji¢ — Ob. Peji¢

Thursday- Cetvrtak: 10.svibnja— May 10, 2012.
7,00PM + Ana Peji¢ - Ob. Peji¢

Friday — Petak: 11. svibnja— May 11, 2012.
7,00pm: + Ana Peji¢ — Ob. Peji¢

Saturday- Subota: 12.svibnja- May 12, 2012.

4,30PM + Johanna Klobucar — Helen Ratliff

6,00PM — Na cast Sv. Anti— Ob. Frankovi¢
+ Ana Peji¢ — Ob. Peji¢

Sunday — Nedjelja: 13.svibnja — May 13, 2012.
8,30AM- For Parishioners- za sve zupljane
10,00AM:
+ Milka Marusi¢ — Ivica Marusic¢
+ Mirko Gavri¢- Mladen Gavri¢ i ob.
+ Pero i Kata Vidovi¢ — Dragica Matanovi¢
+ Andrija Majstorovi¢ — Lucija Mijatovi¢
+ Ljuba Mili¢evi¢ — Kata Tomas i ob.
+ Pok.roditelji — Mirko i Ruzica Kvesi¢
+ Lisa Ani¢ — Josip Ani¢
Na nakanu — Dragica Matanovi¢

MISNI _CITACI - READERS/ LECTORS
Sunday — Nedjelja: 6.svibnja- May 06,2012
10,00am: Ljiljana Dilber

Sunday — Nedjelja: 13.svibnja — May 13,2012
10,00am: Ivica Baraé

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS
Sunday — Nedjelja: 6. svibnja — May 06,2012.

10,00am: Antonio Brnji¢,Mathew Knezevi¢,Bodul Tony

Sunday — Nedjelja: 13.svibnja — May 13,2012.
10,00am: Jur¢evi¢ Matej i Andreja i Jerkovi¢ Ivan
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Skupljaju_i_broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 6. svibnja — May 06,2012.

Max Cori¢, Bara¢ Jozo, Jozo Juréevié,Kozul Ilija
Sunday — Nedjelja: 13.svibnja — May 13,2012.
Jurcevi¢ Marko,Ani¢ Karlo,Mile Miskovié¢,Luka Andji¢

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

May 06, 2012.

Fifth Sunday of the Easter:

Are we Christians like withered branches? Or do our
lives pulsate with Christ's life as we are trained,
pruned and purified for a more abundant existence, to
God's glory? Today's gospel insists that, cut off from
Christ the vine, our lives are without meaning and our
accomplishments  have no  value. Because the
vinedresser prizes the vine, branches are trimmed if
they remain sterile. Everything hinges on our union
with Christ, for it is through him that we share in
God's own life. If we live for God's glory, the
requests we make to God will be answered, Jesus
promises. The abundant fruit of union with Christ can
be seen in Paul's fearless preaching after his
conversion, and in the growth of the churches referred
to in Acts; these flourished and knew God's comfort
despite difficulties. John's letter tells us that God
expects faith in Jesus and active love, not just talk. If
we are trying to love we should not lose heart
because of failures. God will make sure that we bear
fruit to his glory.( Acts 9: 26-31; 1 Jn.3:18-24;Jn. 15: 1-
8)

Our Deceased: These days in Gromljak near Kiseljak
in Bosnia and Herzegovina, in the age of 18 years,
suddenly passed away Ana Marija Milicevi¢, close
relative of Zore Milicevi¢. To all relatives and friends
of Ana Marija Milicevic we would like to extend our
deepest condolences. May our Almighty God be
merciful to Ana Marija Mili¢evi¢ and may He give to
her His eternal rest and peace! We recommend Ana
Marija Mili¢evi¢ in your prayers.

The Annual Catholic Appeal (ACA) starts in our
parish this weekend, April 21/22, 2012 and it will
continue until May 5/6, 2012. Thousands of our fellow
Catholics will make sacrifices by contributing
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generously to the ACA enabling our Archdiocese to
cary out its charitable, educational and pastoral work
in the name of us all. When we help and serve
others, we give witness to our unity and our solidarity
in Jesus Christ. In those we serve —the homeless, the
sick, the elderly and the handicapped - we meet
Christ. This Annual Catholic Appeal challenges each
of us to act out our faith and to bring the presence
of Jesus Christ to others through the sharing of our
gifts. Please be generous as you make your pledge to
the 2012 ACA. Your pledge card are on one of the
tables in front of the side altar. The cards have been
placed alphabetically. This weekend take your card
home. You can make your pledge and downpayment
or full payment any time during next three weeks.
Please make sure you sign and return the pledge card
with your payment to the parish. If there is no card
for you on the tables, please let us know, and we
will gladly provide one for you.

We apppeal to every parishioner to help us reach our
assigned goal for this year of $ 5,959.00. Thanks in
advance!

May Devotion in Croatian during the month of May
will be every day at 6,30PM. After Devotion follows
the holy Mass. Let us dedicate the month of May to
our Blessed Mary, Mother of our Lord Jesus Christ,
asking her to protect our families and our parish with
God's help.

Mother's Day: Each one of us, every single day ( not
just on Mother's Day) , must be so grateful to our
mothers for the heroic act, the heroic love that they
have demonstrated in bearing us. Indeed, if we look
back to our early years of childhood and being
teenagers, our mothers had to practice truly heroic
love just to tolerate most of us. So how grateful we
need to be to our moms for everything they have
done and everything they continue to do. And how
grateful we also need to be then to Our Lord, to our
heavenly Father, for giving us a hevenly Mother to
love us in an heroic manner, to love us so much that
in order to give us life she would unite herself to the
death of her son so that each one of us could have
life. We are also grateful to our Mother, the Chruch,
where we were born at the baptismal font. And we
are grateful to our heavenly Mother who leads us to
Jesus, who teaches us about Our Lord, who protects

us, who guides us, who nourishes us, who prays for
us, the one who will bring us to eternal life.

On Mother's Day, May 13th, 2012, during the holy
Mass at 10,00 o'clok the students of our Croatian
School with their recitations will express our gratitude
to all our mothers for everything they do for us.After
the high Mass everybody is welcome to our new hall
for some refreshments which will be prepared by our
Croatian School.

Croatian Weekend School and Religion's Classes
with  Mother's Day celebration will finish their
activities. In September of this year Croatian weekend
School and Religion's Classes will continue with their
Program.

Concert for renovations of our parish's facilities:
»Tihomir from Toronto* will be enertaining our
parish with a concert on Friday, May 18th, 2012
starting at 7,00PM. There will be music for all to
enjoy.Tickets: $ 20.00 for youth over 16 and adults,
for children and youth under 16 are free. Food will be
available for purchase.All proceeds of this concert will
be used for renovations of our parish's facilities.
Tickets may be purchased after Mass on Sundays or
you may contact Ms. Julie Barac at 314 — 221- 3156
and Ljilja Kozul at 314- 842 - 7801. Please come down
and help support our St.Joseph Croatian Parish in St.
Louis as we welcome Tihomir from Toronto. We look
forward to seeing you all there.

Renovations of  second floor - gym: On May
12th,2012 we will continue renovations and repairs
of the second floor - gym which we could use for
sport's activities. We need your help. All those of
you who could help us you are welcome. Thanks in
advance!

Our Parish Spring Picnic will be held on Sunday,
June 10th, 2012 from 11:00 am to 6:00pm in our two
airconditioned parish halls. Bring your family and
friends to the picnic. There will be delicious American
and Croatian food, including barbecued lamb and pork,
chicken and goulash dinners, which will be served
from 11:00 am on. Our home-baked pastries and
strudels will delight your palates. We kindly ask our
parish ladies to bring their baked goods to the old
hall. There will be music in the new hall from 12:00
noon to 6:00pm. We need all the help we can get.
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Please let us know that you will work at the Picnic.
We hope that those who worked at the Picninc last
year will do so this year, too. Please reserve that date
for the Picnic. These days you will receive a letter
from our Parish's Ofice regarding our Parish's Spring
Picnic. With this letter we will send you a book of
ten raffle ticekts for $ 15.00. Please buy them or sell
them to others. Prizes: 1st Prize: $ 750.00, 2nd Prize: $
550.00 and 3rd Prize: $ 250.00. We thank you in
advance for your kind help and hope to see you on
Sunday, June 10th, 2012,

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwme.org or call 314 - 469 — 7317.

Mass Intentions you can request in the Hall Sunday's
after 10,00 o'clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and pray that they are celebrating with
our Lord in heaven. When you go to Mass, please
note who the Mass Intention is for and say an extra
prayer for them.

WOULD YOU LIKE TO BE LECTOR?
If you are interested in becoming a Lector at
Mass please contact our Parish's Office.

Croatian Radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to continue our
Croatian  Radio  Program, please, give your
contributions to Mara Zeba, Sunday's, after the holy
Mass. If you need any other informations regarding
advertising, please, call Mrs. Jelena Smojver at 314 —
583 —4928.

Croatian Cemetery: Ressurection Cemetery does not
offer anymore special discounts. If you already have a
grave in a different section in this cemetery or any other
archidiocesan cemetery, you can exchange it for a
grave in croatian section and the amount you
originally paid for your current plot will be credited
toward your new grave. Area designated for our
cemetery central monument shrine at the entrance of
the cemetery is still available to us. If interested in

working on design and fund raiser for the monument
shrine please contact Anto Babic at 618 —567- 4441. If
you need more information about buying graves in
Croatian cemetery or have another questions, please
contact Jeanne Besselsen, sales director, at 314 — 381 .-
1313, ex. 3115. ( Anton Babic)

The celebration of the Confirmation in our parish
will be on May 5th, 2013 at 10:00 AM. School's
children of seventh and eight grade of elementary
public or catholic school are supposed to be
confirmed. Most Rev. Robert J.Hermann, Auxiliary
Bishop Emeritus of St. Louis, will confirm our
candidates for the receiving of the Sacrament of
Confirmation.

Free concert set for May 06,2012.: Current Croatian
Christian performer Tatiana Matejas ,,Tajci* will be
performing a free concert at 2,00pm, today, Sunday,
May 06,2012, at St. Mary's Church in Alton. Tajci will
be telling the story of Mary through her music. To
register or for more information, call (618) 465 — 2264.

Our adult's church choir has its regular practice
every other Sunday after 10,00 o'clock Mass Sundays.
We are very satisfied that we have our adult's church
choir which is for our parish a big help regarding our
eucharistic celebrations. Let it's be so in the future!

Taking pictures of families and single ones of our
parish will be, today, after 10,00 o'clock Mass in the
old hall. The pictures will be taken by Mr. Ivo
Peleh.Our plan is to put the pictures of all our
parishioners together into one book. We need your co
— operation to do this work. Thanks in advance!

Religious Press: Sunday's, in our hall, after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: 'Biserje Sv. Ante'. Please, be in contact with
Mara Zeba.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who have different faith, language and culture, are
called jto keep our faith, our Croatian Language,
kulture and traditions and to keep unity and
togetherness in our St. Joseph Croatian Parish.
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Renovations of the new Hall: In June after our
Spring Picnic we will start renovations of the new
Hall. All those of you who could help us are more
than welcome.

ZUPNE OBAVIJESTI

6. svibnja 2012.
Peta uskrsna nedjelja:

Valja nam se zamjeriti radi evandjelja.- Kad shvatimo
Sto Gospodin od nas traZi, valja nam se dati na
posao. Unato¢ protivljenju  svojih  neprijatelja i
prvotnog nepovjerenja samih kr§¢ana, Pavao odvazno
navijeSta Krista Isusa. ( Dje 9, 26 -31)

Prava ljubav vidi se na djelu.- Ljubav koju Krist od
nas trazi da je iskazujemo ljudima nije neki puki
osjecaj. Ona traZzi da se bez kolebanja zauzimamo za
pravednost i istinu. (1 lv 3, 18 -24)

Kristovo djelo i naSa vjernost.- Nemoguée nam je
ispuniti  poslanje koje nam Krist povjerava ako
nemamo osje¢aj kao i on i ako ne postupamao U
zivotu prozeti snagom koju nam on svakodnevno nudi
sovjom rije¢ju i sovjim otajstvima. (Iv 15, 1-8)

Nasi pokojni: Ovih je dana u Gromljaku kod
Kiseljaka u Bosni i Hercegovini, u 18. godini svoga
zZivota, iznenada preminula Ana Marija Mili¢evi¢, rodica
Zore Milievi¢. Svima ozalo$¢enima pokojne  Ane
Marije Milievi¢ izruCujemo nasu iskrenu sucut. Neka
joj naS Gospodin Isus Krist bude milostiv i neka joj
udijeli svoj vje¢ni pokoj! Preporu¢amo ovu pokojnicu
u vaSe molitve.

Skupljanje novcanih srestava za karitativni rad
nase nadbiskupije - Annual Catholic Appeal je
ovoga vikenda i traje sve do 5/6. svibnja 2012. Kroz
sljedeca tri tjedna katolici nadbiskupije St. Louis-a dat
¢e novcanu pomo¢ nadbiskupiji s namjerom da joj
omoguce da pomaze bolesne, siromasne, protjerane i
zapuStene ljude i Zene. Nadbiskupijski Caritas je
sponzorirao i neke nase zupljane i tako im omogucio
dolazak u Ameriku. Caritas i danas sponzorira
prognanike iz raznih zemalja. Mi smo  zahvalni
nadbiskupiji i njezinu Caritasu na sponzoriranju naSih

ljudi. Pozivamo sve Zupljane da se ukljuce u ovu
sabirnu akciju nadbiskupije, koja nam je ucinila dosta
dobra. Dokazimo da smo voljni obaviti svoje obveze
prema njoj. VaSe karte obveznice su na stolovima
pred pokrajnim oltarom u naSoj crkvi. Karte obveznice
su poredane po abecedi. Nakon sv. Mise, molimo vas,
uzmite svoju kuvertu s kartom. Kroz sljedeca tri
tjedna dajte jedan znaCajan novéani  doprinos
nadbiskupiji, potpiSite kartu i povratite je Zupi. Svoju
obveznicu moZete isplatiti odjednom ili u ratama.
Obaveza naSe Zupe je da, ovoga puta, dadnemo
nadbskupiji  $ 5,959.00. Hvala vam unaprijed na
suradnji.

Svibanjska poboZnost je svakog dana u svibnju
mjesecu s pocetkom u 6,30 sati navecCer. Nakon
poboZnosti slijedi sv. Misa. Nastojte do¢i na ovu
poboznost u §to veéem broju da nam tako po
zagovoru Blazene Djevice Marije naS Gospodin Isus
Krist bude u pomo¢i u naSemu osobnom, obiteljskom,
svakidaSnjem i druStvenom Zivotu i radu.

Proslava Maj¢inog dana je 13. svibnja 2012. Posebno
na Majéin dan trebamo biti zahvalni naSim majkama,
bilo da su one pokojne ili Zivucée, za sve ono §to su
one u naSoj proSlosti nama ucinile. Majke su nam,
zajedno, s naSim ocevima, puno pomogle u tome
pravcu da su nas stavile na pravi kr$¢anski put — BoZji
put, da su nam dale pravi odgoj i da su se puno
zrtvovale i radile kad je u pitanju naS prodli Zivot i
rad. Stoga, naSim pokojnim majkama neka nas
Gospodin Isus Krist bude milostiv, neka ih nagradi za
sva dobra djela koja su one ucinile i neka im udijeli
svoj vjeni pokoj! A naSim Zzivuéim majkama Zzelimo
puno uspjeha i BoZjeg blagoslova u njihovom daljnjem
Zivotu i radu.

Za vrijeme pucke sv.Mise, djeca Hrvatske Skole, pod
vodstvom ucitelja, izvest ¢e jedan svoj kratki program
koji je pripremljen u cCast naSim majkama. Nakon sv.
Mise u novoj dvorani bit ¢e zakuska uz kavu i pice.
Svi ste dobro dosli!

Hrvatska Skola i vjeronauk za prvopricesnike i
krizmanike s proslavom Majéinog dana zavr$avaju
svoje programe za ovu tekucu Skolsku godinu. U rujnu
mjesecu, ove godine, nastavljamo s ovim aktivnostima.

Besplatni koncert: Hrvatska poznata pjevaica Tatiana
Matejas ,, Tajci“, danas, 6. svibnja 2012 u 2,00 sata po
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podne u crkvi St. Mary u Alton-u odrZava svoj
religiozni besplatni koncert. Za sve druge informacije
nazovite (618) 465 — 2264.

Pomolite se za naSe dobrocCinitelje i za bolesne i
nemoéne u nasoj Zupnoj zajednici.

Tihomir concert za renoviranje naSih Zupskih
prostorija je 18. svibnja 2012 s pocetkom u 7,00 sati
navecer. Za vrijeme ovoga koncerta zabavljat ¢e vas i
pjevati Tihomir iz Toronta. Bit ¢e muzike za sve
uzraste. Prihod od ovoga koncerta ide za renoviranje i
popravke naSih Zupskih prostorija. Ulaznice: $ 20 za
mladez iznad 16 godina i za odrasle. Za mladez ispod
16 i za djecu ulaz je besplatan. Imat éete priliku kupit
hranu u kuhinji. Za ovu prigodu bar ¢e biti otvoren.
Ulaznice moZete dobiti, nedjeljom, nakon sv. Mise kod
Ljilje Kozul ( 314 — 842 — 7801) i Julie Bara¢ ( 314 -
221- 3156). Dodjite u S§to veéem broju i1 pomozite
svoju crkvu.

Renoviranje i popravke na drugome katu u staroj
dvorani nastavljamo 12. svibnja 2012. Potrebna nam je
vaSa pomoé. Kao §to ste veé informirani na drugome
katu planiramo imati sportske aktivnosti. Svi vi koji
mozete pomoc¢i dobro ste nam dosli!

Zupni proljetni piknik je 10. lipnja 2012 od 11 sati
ujutro do 7 sati naveCer u dvjema Zupnim dvoranama.
Pozivamo sve Zupljane i prijatelje Zupe da dodju na
ovaj piknik. Servirat ¢ée se obroci od piletine i gulasa
te na raznju pecena janjetina isvinjetina. Bit ¢e kolaca
i raznog peciva. Molimo naSe gospodje da ispeku i
peciva 1 kolaca. Glazba i ples bit ¢e u novoj dvorani
od 12 do 6 sati naveCer. Molimo sve vas koji moZete
pomo¢i raditi za ovaj piknik da se prijavite naSemu
Zupnom uredu. Nadamo se da éete nam u tome
pomo¢i kao i prosle godine. Svi vi koji moZzete
pomodéi, dobro ste dosli! Ovih dana od Zupnoga ureda
dobit cete pismo u kojemu imate sve pojedinosti o
nasemu godisSnjem proljetnom pikniku. U ovome pismu
vam Saljemo knjizicu od 10 lutrijskih tiketa. Molimo
vas, otkupite ih ili ih prodajte drugima. Cijela knjizica
tiketa stoji $ 15.00. Nagrade lutrije: Prva nagrada: $
750.00, druga nagrada: $ 550.00 i treca nagrada: $
250.00. Hvala vam unaprijed na suradnji i pomodi.
Nadamo se da c¢emo se vidjeti u nedjelju 10. lipnja
2012 za na3 piknik. Svi ste nam dobro dosli!

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite veb stranicu www.stl-

wwwme.org .

Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Uprava groblja ,,
Resurrection Cemetery* viSe ne daje popust za
kupovanje grobnica.Jo$ uvijek postoji moguénost da

se napravi jedno spomen obiljeZje da se taj dio
groblja zove Hrvatsko groblje. Ako ste zainteresirani
sudjelovati u izradi ovoga spomen obiljeZja ili ako ste
u mogucénosti dati svoju novéanu donaciju za ovaj
posao, obratite se gosp. Antonu Babicu na telefon 618 —
567 — 4441. Takodjer, ako Zelite imati viSe informacija
0 kupnji grobnice, nazovite Jeanne Besselsen, koja je
odgovorna za prodaju grobnica, na telefon: 314 — 381 —
1313, ext.: 3115. ( Anton Babi¢)

Redovita proba za odrasli crkveni zbor je svako
druge nedjelje nakon pucke sv. Mise. Uloga crkvenog
zbora je da svojim pjevanjem uzveliCa proslavu sv.
Mise nedjeljom i ostalim blagdanima. Zahvalni smo
crkvenom zboru na svemu S$to Cini za dobro naSe
Zupne zajednice.

Proslava sv. Krizme u naSoj zupi je 5. svibnja 2013 u
10:00 sati prije podne. Krizmu ¢e podijeliti nasim
krizmanicima pomo¢ni biskup naSe nadbiskupije u St.
Louis-u Most Rev. Robert J. Hermann. Za sv. Krizmu
su Skolska djeca sedmog i osmog razreda osnovne
drzavne  ili  Kkatolicke Skole. O svim  drugim
pojedinostima za ovu proslavu Sv. Krizme bit ¢ete na
vrijeme obavijeSteni.

Zelite li Citati BoZju Rije¢ s oltara u crkvi?
Ako ima netko tko Zeli vrSiti sluzbu d&itaca u crkvi,
neka nazove na$ Zupni ured za dogovor.

Hrvatski radio sat: Svi vi koji ste u moguénosti,
nov¢ano, pomoéi emitiranje naSega Hrvatskog radio
sata, svoje nov¢ane priloge moZete dati, nedjeljom, Mari
Zeba nakon pucke sv. Mise u dvorani.Svi vi koji Zzelite
dati svoje obavijesti ili reklame na Hrvatskom radio —
satu, nazovite Jelenu Smojver na telefon 314 — 583 -
4928.

Slikanje obitelji i pojedinaca naSe hrvatske Zupe sv.
Josipa u St. Louis-u. Danas, nakon pucke sv.Mise u
staroj dvorani, nastavljamo sa slikanjem Zupljana, nasih
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obitelji, pojedinaca i druStava. Imamo u planu uslikati
obitelji, pojedince i druStva naSe Zupe s time da se
napravi jedna knjiga u kojoj bi bile sve obitelji i
pojedinci i druStva u slikama.Ta knjiga bi se tiskala u
viSe primjeraka. Svi zainteresirani bi mogli nabaviti tu
knjigu sebi za uspomenu.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv.Josipa u St. Louis-u, poStivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razliCite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj Zzupi c¢uvaju i njeguju naSu vjeru, hrvatsku
kulturu i bastinu, nasu tradiciju i obiCaje i medjusobno
zajednistvo.

Vjerski tisak: Nedjeljom nakon pucke sv. Mise kod
Mare Zeba mozete kupiti Bibliju- Sv.Pismo Starog i
Novog zavjeta i molitvenik 'Biserje Sv. Ante'.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 . He can
also be reached through his e - mail:
kabram@sbcglobal.net.

Raspored proslava - Calendar of Events

May 13,2012.: Majéin dan- Mother's Day

May 18,2012: Koncert za renoviranje Zupnih prostorija
June 10,, 2012.: Spring's Picnic — Proljetni piknik

June 17,2012.: Father's Day — O¢ev dan

August 26,2012.: Croatian Day- Hrvatski dan- Piknik
September 29, 2012: Concert for Renovations
November 24,2012.: Thanksgiving Day- Dan zahvale
December 09, 2012.: St.Nichola's Day — Nikolinje
December 16,2012.: Parish's Council Election
December 31, 2012.: Do¢ek Nove godine

CONTRIBUTIONS:

Collection: 29.1V.012.: $947.00

Candles: $ 55.00

Croatian Radio Hour: Statement: April 22/012.:
Income: $ 9,322.00
Expenses: 8,850.00
Balance: 472.00

SVIMA VELIKA HVALA -THANKS A LOT
TO EVERYBODY

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u mogucnosti
do¢i na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u
vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom
jeziku.

MISSION STATEMENT

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live
the Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and
prayerful activities, and by urging them to live the
Gospel in their daily lives. Since the vast majority
of our parshioners is Croatian — born or closely
connected with  Croatia and Bosnia and
Herzegovina and its culture, we will provide for
them Croatian liturgies and devotional celebrations.

MISIJSKA 1ZJAVA

Hrvatska Zupa sv. Josipa nastojat ¢e, pod vodstvom
Svetoga Duha, Rimokatolicke Crkve i Nadbiskupije
u St. Louis-u, da se njeguje katolicka vjera koja je
sadrZzana u Bibliji i crkvenoj tradiciji , da se
evangeliziraju njezini  Zupljani, pozivajué¢i ih da
potpuno sudjeluju u liturgijskim slavljima i
molitvenim aktivnostima i poti¢uéi ih da Zive prema
sv. evandjelju u svome svakidaSnjem Zivotu. Buduéi
da su Zupljani u veéini hrvatskog podrijetla i da je
jedan dio Zupljana rodjen u Americi i da je
hrvatskog podrijetla i da su povezani u vjerskom i
kulturnom pogledu sa Hrvatskom i Bosnom i
Hercegovinom, nasa Hrvatska Zupa sv. Josipa ¢e im
omoguditi da imaju liturgijska slavlja i druge
poboznosti na hrvatskom jeziku.

( Archdiocese of St. Louis,MO)
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MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian
CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.
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BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.
FUNERALS: Arrangements should be made in the
Rectory before publication in the newspapers.

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

RASPORED MISA
22. TRAVNJA - APRIL 22, 2012. 07

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima
Osma stranica
KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

CRKVENO VJENCANJE
Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenéanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.



SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zzupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noéi.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako

netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako Zeli
da se crkveno vjenca, neka nazove Zzupni Ured za
dogovor.
POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
naSu pokojnu rodbinu, za nase pokojne dobrocinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih koji su otisli
pred nama i neka uZivaju vjeCnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:
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